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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые террористи-
ческими актами

Председатель (говорит по-английски): На основании правила 37 времен-
ных правил процедуры Совета я приглашаю принять участие в этом заседании 
представителей Марокко и Сирийской Арабской Республики.

Совет Безопасности приступает к рассмотрению пункта своей повестки 
дня.

На рассмотрении членов Совета находится документ S/2025/712, в кото-
ром содержится текст проекта резолюции, представленного Соединенными 
Штатами Америки.

Совет готов приступить к голосованию по представленному на его рассмо-
трение проекту резолюции. Я ставлю проект резолюции на голосование.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Алжир, Дания, Франция, Греция, Гайана, Пакистан, Панама, Республика 
Корея, Российская Федерация, Сьерра-Леоне, Словения, Сомали, Соеди-
ненное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки

Голосовали против:
Никто не голосовал против

Воздержались:
Китай

Председатель (говорит по-английски): За представленный проект резолю-
ции подано 14 голосов при 1 воздержавшемся, при этом никто не голосовал 
против. Проект резолюции принимается в качестве резолюции 2799 (2025).

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, желающим выступить с заяв-
лениями после голосования.

Г-н Уолтц (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): Я хотел 
бы поблагодарить моих коллег по Совету Безопасности за их конструктивное 
участие в работе над принятой сегодня резолюцией (резолюция 2799 (2025)).

Принятием этого текста Совет направляет мощный политический сигнал, 
признавая, что после свержения Асада и его окружения в декабре 2024 года 
Сирия вступила в новую эпоху. В Сирии сформировано новое правительство 
во главе с президентом Ахмедом аш-Шараа, которое прилагает все усилия для 
выполнения своих обязательств по борьбе с терроризмом и наркотиками, по 
ликвидации любых остатков химического оружия и по содействию региональ-
ной безопасности и стабильности и инклюзивному политическому процессу, 
осуществляемому под руководством и при участии самих сирийцев. Как ранее 
отметил президент Трамп, сейчас у Сирии есть шанс обрести величие. Снятие 
санкционного статуса с президента аш-Шараа и министра внутренних дел 
Хаттаба должно способствовать предоставлению сирийскому народу этой 
выдающейся возможности.
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Г-н Фу Цун (Китай) (говорит по-китайски): Китай неизменно стремится 
к развитию дружественных отношений со всем населением Сирии, уважает 
выбор сирийского народа в отношении будущего и судьбы своей страны и 
поддерживает международное сообщество в оказании помощи Сирии в опера-
тивном восстановлении мира и стабильности в целях обеспечения того, чтобы 
сирийский народ смог как можно скорее вновь жить в условиях уважения 
достоинства.

Что касается пересмотра санкций Совета Безопасности в отношении Сирии, 
то позиция Китая с самого начала была четкой и последовательной. Считаем, 
что Совет Безопасности должен всесторонним образом учитывать ситуацию в 
Сирии в области борьбы с терроризмом и безопасности, возможные сложные 
последствия предлагаемых корректировок, а также долгосрочные интересы 
и реальные потребности страны, чтобы должным образом реагировать на 
законные опасения всех сторон и принимать взвешенные решения на основе 
тщательного изучения. К сожалению, резолюция, которая только что была 
поставлена на голосование (резолюция 2799 (2025)), не отражает эти принципы 
и этот дух. Поэтому Китай был вынужден воздержаться при голосовании.

В течение определенного периода члены Совета провели несколько 
раундов консультаций по проекту резол юции. Исходя из чувства ответствен-
ности перед Сирией и сирийским народом, Китай принял активное участие в 
консультациях. Наряду со многими членами Совета мы выразили обоснован-
ные обеспокоенности в отношении вопросов борьбы с терроризмом, особенно 
в отношении присутствия в Сирии иностранных боевиков-террористов, и 
представили ряд конструктивных предложений по внесению поправок. Тем не 
менее автор проекта не в должной мере учел позиции всех членов и настоял 
на принятии Советом решения, несмотря на значительные расхождения во 
мнениях, стремясь продвинуть собственные политические интересы. Китай 
выражает свое сожаление по этому поводу.

В настоящее время в Сирии проходит политический переходный процесс, 
при этом страна сталкивается с нестабильной ситуацией в сфере безопасности и 
трудной задачей противодействия терроризму. Большое количество иностран-
ных боевиков-террористов воспользовались ситуацией в своих целях, поставив 
под серьезную угрозу мир и безопасность в Сирии, регионе и во всем мире 
в целом. Борьба с терроризмом имеет ключевое значение для национального 
восстановления Сирии. Любые действия Совета в отношении Сирии должны 
предприниматься при полном учете ситуации в области борьбы с терроризмом 
и должны способствовать достижению целей Совета в этой области. Любая 
поддержка и помощь, оказываемая Сирии, не должна подрывать целостность 
и эффективность введенного Советом режима санкций. Только что принятая 
резолюция подтверждает требования Совета в области борьбы с терроризмом 
и четко указывает, что Сирия должна выполнять свои обязательства в этом 
отношении, принимать решительные меры по борьбе с террористическими 
актами и реагировать на угрозу, исходящую от иностранных боевиков-терро-
ристов, в том числе Исламского движения Восточного Туркестана в Сирии. В 
этой связи временное правительство Сирии должно выполнять свои обязатель-
ства по борьбе с терроризмом и принимать практические меры, чтобы добиться 
существенного прогресса и завоевать доверие международного сообщества.

В настоящее время более 80 организаций и более 250 физических лиц 
по-прежнему включены в санкционный перечень Совета в соответствии с 
резолюцией 1267 (1999), и такие меры, как запрет на поездки, заморажива-
ние активов и оружейное эмбарго, по-прежнему остаются в силе. Все страны 
обязаны поддерживать авторитет Совета, неукоснительно выполнять санк-
ции и резолюции Совета и не допускать, чтобы какие-либо организации, 
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структуры и лица, включая Исламское движение Восточного Туркестана, 
прямо или косвенно получали средства, оружие и другие виды поддержки 
извне, поскольку это создает угрозу безопасности других стран.

Сирия играет важную роль на Ближнем Востоке, и развитие событий в 
этой стране влияет на мир и стабильность в регионе. Совет должен уделять 
пристальное внимание ситуации в Сирии и своевременно принимать необ-
ходимые меры в зависимости от развития ситуации, чтобы способствовать 
развитию ситуацию в Сирии в правильном направлении. Китай готов 
сотрудничать с международным сообществом, чтобы продолжать играть 
конструктивную роль в скорейшем достижении безопасности, стабильности 
и развития в Сирии.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (говорит по-английски): 
Соединенное Королевство проголосовало за принятую сегодня резолюцию 
(резолюция 2799 (2025)). Ее принятие знаменует собой важный момент — 
почти год после падения режима Асада — и начало новой главы надежды 
для сирийского народа. Мы приветствуем прогресс, достигнутый сирийским 
правительством на сегодняшний день, в том числе в продвижении политиче-
ских преобразований и принятии позитивных мер по борьбе с терроризмом и 
химическим оружием. В этом контексте мы приветствуем исключение Ахмеда 
аш-Шараа и Анаса Хаттаба из списка лиц, подпадающих под режим санкций 
в соответствии с резолюцией 1267 (1999). Важно отметить, что Сирийская 
Арабская Республика не включена и никогда не включалась в санкционный 
режим, действующий в отношении «Исламского государства Ирака и Леванта» 
и «Аль-Каиды», или в любой другой санкционный режим Организации Объе-
диненных Наций.

Мы надеемся, что эта резолюция будет способствовать дальнейшему 
углублению взаимодействия с международным сообществом и оказанию 
поддержки сирийскому народу в его усилиях по восстановлению и экономи-
ческому развитию. Соединенное Королевство неизменно поддерживает народ 
Сирии. Мы будем и впредь оказывать поддержку сирийскому правительству в 
выполнении его обязательств по построению более стабильного, свободного и 
процветающего будущего для всех сирийцев.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Российская Федерация прого-
лосовала в поддержку подготовленного Соединенными Штатами проекта 
резолюции Совета Безопасности (резолюция 2799 (2025) об исключении двух 
физических лиц — Ахмеда Шараа и Анаса Хаттаба — из санкционного списка 
1267 в отношении ИГИЛ и «Аль-Каиды».

Отмечаем, что авторам удалось обеспечить согласование краткого и емкого 
документа, за что мы выступали с самого начала работы над текстом. Главное 
— принятый сегодня Советом «продукт» отражает интересы и чаяния самих 
сирийцев. Такая практика полноценного учета мнения заинтересованных 
сторон должна оставаться незыблемой при согласовании соответствующих 
решений Совета Безопасности Организации Объединенных Наций.

Надеемся, что принятие сегодняшней резолюции будет содействовать 
изначально заявленной цели — способствовать экономическому восстановле-
нию и развитию Сирии в нынешний непростой, но при этом крайне важный 
для Дамаска переходный период. Всем должно быть очевидно, что на фоне 
сохраняющегося острого социально-экономического кризиса в Сирийской 
Арабской Республике необходимо наращивать экономическое и гуманитар-
ное содействие ее народу. Каких-либо специальных решений Совета на сей 
счет, как это изначально пытались преподнести некоторые наши западные 
коллеги, не требовалось и не требуется. В этой связи важно, что в принятой 
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резолюции четко прописаны соответствующие пассажи о необходимости 
оказания международной помощи сирийцам в деле реконструкции и обеспече-
ния стабильности страны, причем без выдвижения каких-либо искусственных 
требований и предварительных условий. Исходим из того, что это в полной 
мере соответствует многовекторному внешнеполитическому курсу Дамаска на 
укрепление связей с зарубежными партнерами.

Со своей стороны готовы к продолжению разнопланового диалога с друже-
ственной нам Сирией и ее народом, с которым нас связывает многолетняя 
история, как по комплексу вопросов двустороннего сотрудничества, так и по 
различным международным и региональным сюжетам.

Хотели бы обратить внимание и на то, что резолюция переподтверждает 
приверженность Совета Безопасности Организации Объединенных Наций 
суверенитету, независимости, единству и территориальной целостности 
Сирийской Арабской Республики, что предусмотрено ключевыми решени-
ями Совета Безопасности, включая резолюцию 2254 (2015). Рассчитываем, что 
этих краеугольных принципов будут придерживаться все члены международ-
ного сообщества, включая Израиль, продолжающий «играть по собственным 
правилам» и оккупировать часть суверенной сирийской территории, в том 
числе Голанские высоты. Помимо незаконного военного присутствия израиль-
ских сил серьезным фактором, препятствующим долгосрочной стабилизации 
обстановки в различных частях Сирийской Арабской Республики, остается 
широкий спектр террористических угроз, включая исходящие от ИГИЛ, 
«Аль-Каиды» и иностранных боевиков-террористов. Надеемся, что сегод-
няшнее решение Совета Безопасности придаст дополнительный импульс 
усилиям Дамаска по борьбе с разномастными боевиками, которые по-преж-
нему вынашивают планы не только ослабить государственность Сирии, но и 
подорвать безопасность других государств, включая страны исхода иностран-
ных боевиков-террористов.

Г-н Осман (Сомали) (говорит по-английски): Сомали проголосовала за 
принятую сегодня резолюцию (резолюция 2799 (2025)). Мы высоко оцени-
ваем конструктивное участие и руководящую роль автора резолюции на 
протяжении всего процесса обсуждения этой резолюции. Сомали неизменно 
поддерживает надежды сирийского народа на достижение мира и единства 
и проявляет давнюю солидарность с сирийским народом. Мы подтверждаем 
суверенитет, единство, территориальную целостность и политическую неза-
висимость Сирийской Арабской Республики. Приветствуем решение об отмене 
санкций в отношении президента Ахмеда аш-Шараа и министра внутренних 
дел г-на Анаса Хасана Хаттаба и считаем его взвешенным и дальновидным 
шагом, принятым с учетом развития ситуации на местах и способствующим 
достижению более широких целей мира и примирения в Сирии. Это решение 
также отражает готовность Совета принимать меры с целью сохранения авто-
ритета и эффективности санкционного режима.

Сирийский народ перенес огромные страдания, и наши решения должны 
быть направлены на облегчение этих страданий и содействие установлению 
прочного мира. Мы настоятельно призываем государства-члены продолжать 
оказывать поддержку Сирии, которая сейчас проходит этап восстановления 
после продолжавшихся несколько десятилетий разрушений. Сомали готова 
поддержать все усилия, предпринимаемые с этой целью.

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
поблагодарить Соединенные Штаты в качестве куратора за представление 
резолюции, которую Совет только что принял (резолюция 2799 (2025)). Это 
еще один важный шаг, который, мы надеемся, проложит путь к более благо-
получному и стабильному будущему для сирийского народа. Принятие этой 
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резолюции отражает коллективную поддержку Советом Безопасности усилий 
по обеспечению безопасности и стабильности в Сирии, а также решительное 
намерение членов Совета оказывать помощь сирийскому народу в осущест-
влении этих важных преобразований и в его законном стремлении добиться 
процветания и благополучия.

Алжир проголосовал за этот текст, поскольку мы твердо убеждены в важно-
сти восстановления сильных и устойчивых сирийских институтов, способных 
защитить единство, суверенитет, независимость и территориальную целост-
ность страны. Мы по-прежнему убеждены в том, что политический процесс, 
осуществляемый при ведущей роли и непосредственном участии самих 
сирийцев и в соответствии с ключевыми принципами резолюции 2254 (2015), 
остается единственным жизнеспособным путем к построению новой и инклю-
зивной Сирии. Мы призываем всех сирийцев продолжать идти по пути диалога 
и примирения, поскольку инклюзивность крайне важна. Сирия должна быть 
восстановлена всеми сирийцами, без исключения. Алжир, который всегда 
поддерживал братский сирийский народ, будет делать это и впредь и готов 
внести свой вклад в любые конструктивные усилия, направленные на повыше-
ние благосостояния Сирии и ее народа.

Г-н Боннафон (Франция) (говорит по-французски): Франция приветствует 
принятие резолюции (резолюция 2799 (2025)), отменяющей санкции Совета в 
отношении президента Сирии Ахмада аш-Шараа и министра внутренних дел 
Анаса Хаттаба, и благодарит американскую делегацию, которая взяла на себя 
ответственность за подготовку проекта текста.

Эта резолюция отвечает четкой цели: поддержать Сирию в ее стремле-
нии встать на ноги, начиная с восстановления экономики для удовлетворения 
потребностей населения. Международное сообщество обязано устранить все 
препятствия на пути этого восстановления, что мы и сделали в мае на евро-
пейском уровне, отменив секторальные санкции. Восстановление экономики 
- важнейшее условие прочного мира в Сирии и безопасного, достойного и добро-
вольного возвращения беженцев. В этой резолюции также подчеркиваются 
наши ожидания по отношению к сирийским властям, в частности в том, что 
касается борьбы с терроризмом. Борьба с ДАИШ на Ближнем Востоке еще не 
завершена, и нельзя недооценивать опасность возрождения этой организации.

Спустя год после падения Башара Асада и его режима и начала новой, 
многообещающей главы для страны и региона, принятие этой резолюции 
сегодня знаменует собой важный шаг на пути к восстановлению суверен-
ной, единой и примиренной Сирии - Сирии, живущей в мире и свободной от 
бедствий терроризма. Совет будет продолжать работать над достижением этой 
цели.

Г-н Ахмад (Пакистан) (говорит по-английски): Пакистан проголосовал за 
резолюцию, только что принятую Советом (резолюция 2799 (2025)).

Мы благодарим Соединенные Штаты за эту инициативу, которая явля-
ется одним из многих шагов, необходимых для того, чтобы Сирия встала на 
путь политической стабильности, экономического восстановления, институ-
циональной перестройки и устойчивого развития - всего того, что является 
жизненно важным для прочного мира, прогресса и процветания в Сирии. 
Пакистан всегда подчеркивал необходимость смягчения санкций, чтобы 
обеспечить восстановление Сирии и ее реинтеграцию в международное сооб-
щество, а также содействовать устойчивому диалогу и взаимодействию.

Сирийский народ пережил более десяти лет конфликта, хаоса и граж-
данской войны. Сегодняшнее голосование - это долгожданный шаг Совета, 
свидетельствующий о поддержке международным сообществом усилий по 
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оказанию помощи сирийскому народу в переходе к новому этапу его поли-
тического пути в рамках политического процесса, осуществляемого под 
руководством и при участии самих сирийцев. Предстоящий путь открывает 
для Сирии огромные возможности, но не лишен и проблем. Угроза терроризма 
сохраняется, и присутствие иностранных боевиков-террористов продолжает 
угрожать безопасности в стране. Мы надеемся, что сирийские власти расши-
рят и укрепят централизованную власть и стабилизируют ситуацию по всей 
стране, приняв необходимые меры для решения проблем безопасности.

Мы подтверждаем нашу солидарность с братским народом Сирии и оста-
емся непоколебимыми в нашей приверженности делу содействия становлению 
Сирии как сильной, стабильной и процветающей страны среди других наро-
дов мира. Мы также надеемся, что сегодняшнее решение Совета Безопасности 
откроет новую эру политического взаимодействия с сирийским руководством 
и проложит путь к примирению и всестороннему государственному строи-
тельству при международной поддержке.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Сирийской Арабской Республики.

Г-н Олаби (Сирийская Арабская Республика) (говорит по-арабски): Прежде 
всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Председатель, и вашу делегацию с всту-
плением на пост Председателя Совета Безопасности в этом месяце. Я также 
хотел бы поблагодарить Его Превосходительство Постоянного представителя 
Соединенных Штатов и его сотрудников за огромные усилия, приложенные 
ими в ходе обсуждения этой резолюции (резолюция 2799 (2025)), которая 
согласуется с историческим и мужественным решением президента Трампа 
поддержать Сирию в использовании этой исторической возможности. Я также 
хотел бы поблагодарить всех членов Совета за их позитивное участие в работе 
над этой резолюцией.

Впервые за многие годы Совет един в своей поддержке Сирии и в поддержке 
ее народа. Сирия приветствует принятие этой резолюции и рассматривает ее 
как знак растущего доверия к новой Сирии, ее народу и руководству, а также 
к искреннему и конструктивному взаимодействию Сирии с Советом и между-
народным сообществом. Сегодняшняя резолюция, с одной стороны, является 
результатом позитивного и непрерывного взаимодействия с Сирией на протя-
жении последних месяцев и, в то же время, воплощает конструктивную роль 
международного сообщества в поддержании позитивных событий на местах.

По своей сути резолюция отражает волю сирийцев - мужчин и женщин 
- и их желание вернуть нашей стране ее законное место среди других госу-
дарств и с уверенностью и надеждой двигаться вперед к построению новой 
Сирии - Сирии, которая примет в свои объятия всех своих детей и сформирует 
будущее, основанное на свободе, достоинстве, независимости, суверенитете, 
процветании и развитии. Сегодняшняя резолюция, исключающая из списка 
Его Превосходительство президента Ахмада аш-Шараа и министра внутрен-
них дел г-на Анаса Хаттаба, тем более значима, что в ней вновь подтверждается 
твердая приверженность Совета суверенитету, независимости, территориаль-
ной целостности и национальному единству Сирии. Мы также рады, что в ней 
подчеркивается необходимость содействия восстановлению, стабильности и 
экономическому развитию Сирии. В резолюции также приветствуются обяза-
тельства сирийского правительства и предпринимаемые им в регионе усилия 
по борьбе с проблемой наркотиков, поддержанию верховенства закона, борьбе 
с терроризмом и защите прав всех сирийцев без дискриминации. Эти усилия 
являются не только национальным долгом, но и предметом международной 
гордости.
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Внутренняя стратегия Сирии направлена на то, чтобы перевернуть 
страницу войны и страданий, преодолеть катастрофические последствия деся-
тилетий угнетения и тирании и построить современное правовое государство. 
В своих отношениях с внешним миром новая Сирия стремится быть государ-
ством мира и партнерства, а не ареной для конфликтов и сведения счетов, и 
стать мостом сотрудничества для развития и процветания, а не платформой 
для создания угроз и опасностей.

На протяжении многих веков сирийские мужчины и женщины делились 
с миром величайшими достижениями цивилизации в области науки, литера-
туры, искусства, сельского хозяйства, промышленности и торговли. Сегодня 
мы прилагаем усилия для того, чтобы вернуть Сирии ее былое величие — 
славу жемчужины Востока и маяка цивилизации, какой ее знал весь мир.

Дамаск протягивал и продолжает протягивать руку всем странам мира в 
целях развития партнерских отношений, предпринимательской деятельности 
и инвестиций и достижения успеха, стремясь стать связующим звеном между 
Востоком и Западом во имя развития и процветания. Новая Сирия станет исто-
рией успеха и ярким примером того, что наилучший путь в международных 
отношениях — это позитивное взаимодействие и конструктивное сотрудниче-
ство. В случае возникновения проблем Сирия полностью готова к их решению 
в духе доброй воли и взаимного уважения.

В заключение хочу отметить, что на протяжении многих лет сирийский 
народ обращал свой взор к Совету Безопасности и представителям междуна-
родного сообщества в этом зале и с болью и огорчением отмечал разногласия 
в Совете. Однако сегодня члены Совета смогли оставить в стороне свои разно-
гласия, сплотить усилия и направить четкий сигнал поддержки сирийскому 
народу в его усилиях по восстановлению страны и возвращению к нормаль-
ной жизни. Мы уверены, что Совет будет и впредь единодушно поддерживать 
устремления сирийского народа и те успехи, которых он смог достичь всего 
за несколько месяцев, в чем члены Совета смогут убедиться лично, когда мы 
примем их в Дамаске — великом городе Дамаске, сердце цивилизации.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Марокко.

Г-жа Мучу (Марокко) (говорит по-арабски): Я имею честь выступить с 
этим заявлением от имени Группы арабских государств.

Пользуясь возможностью, я хотела бы от всей души поздравить Респу-
блику Сьерра-Леоне с вступлением на пост Председателя Совета Безопасности 
и выразить ей нашу глубокую признательность за прекрасное руководство 
заседаниями Совета Безопасности в этом месяце.

Группа арабских государств приветствует принятие резолюции 2799 (2025). 
Группа выражает глубокую признательность Соединенным Штатам в качестве 
куратора за неустанные усилия, приложенные ими в ходе подготовки текста, 
и отмечает конструктивный вклад членов Совета Безопасности в достижение 
целей, связанных с данной резолюцией.

Принятие этой резолюции знаменует собой решающий поворотный 
момент в стремлении укрепить национальные институты Сирийской Арабской 
Республики. Она закладывает основу для нового этапа, который основан на 
принципе верховенства права и в рамках которого приоритет отдается обеспе-
чению безопасности, защиты и развития граждан. Такая позитивная динамика 
дает нам возможность подтвердить, что Группа арабских государств солидарна 
с Сирией и ее народом в их стремлении к прогрессу и процветанию. Приня-
тая резолюция является источником вдохновения и символом поддержки для 
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Сирийской Арабской Республики на этом критически важном этапе, который 
отмечен многогранными вызовами. В свете сложившейся весьма деликатной 
ситуации Группа арабских государств подтверждает свою непоколебимую 
приверженность территориальному единству, суверенитету, независимости и 
территориальной целостности Сирии и категорически отвергает любое внеш-
нее вмешательство в ее внутренние дела и попытки навязать повестку дня, не 
отвечающую интересам сирийского народа.

Группа арабских государств высоко оценивает усилия сирийского прави-
тельства, направленные на ликвидацию угрозы терроризма и противодействие 
насильственному экстремизму во всех его формах, а также приветствует его 
стремление положить конец такому злу, как наркотики.

Принятая сегодня резолюция побуждает нас мобилизовать наши усилия, 
укрепить безотлагательные и всеобъемлющие меры реагирования на между-
народном уровне, содействовать осуществлению гуманитарной деятельности 
и увеличить финансирование плана гуманитарного реагирования, на реали-
зацию которого по-прежнему крайне не хватает средств, что негативно 
сказывается на способности учреждений Организации Объединенных Наций 
оказывать самую необходимую помощь сирийцам как внутри страны, так и в 
принимающих их странах. Группа также подчеркивает, что одного предостав-
ления срочной гуманитарной помощи недостаточно. Необходимо снять все 
экономические ограничения, введенные в отношении Сирии, поскольку они 
усугубляют страдания, препятствуют усилиям по восстановлению страны и 
сводят их на нет, а также блокируют путь к реконструкции и развитию. В этом 
контексте Группа с удовлетворением отмечает заявления ряда международных 
субъектов об отмене санкций. Группа рассматривает их как первые позитив-
ные шаги, которые должны быть дополнены полной и немедленной отменой 
экономических мер, негативно сказывающихся на жизни гражданского насе-
ления и препятствующих восстановлению. Кроме того, Группа арабских 
государств высоко оценивает принятую сегодня Советом резолюцию, которая 
представляет собой один из важнейших элементов в контексте предоставления 
Сирийской Арабской Республике правовых и институциональных инструмен-
тов для преодоления стоящих перед ней проблем, особенно в политической 
сфере, а также в сфере безопасности и экономики.

Группа арабских государств подчеркивает, что поддержка Сирии на этом 
решающем этапе является моральной и политической обязанностью между-
народного сообщества. Группа призывает к предоставлению эффективной 
технической и институциональной поддержки и гибкой помощи, которые 
позволят укрепить потенциал Сирии в области восстановления и реконструк-
ции и обеспечить добровольное, безопасное и достойное возвращение беженцев 
и перемещенных лиц, сохранить их человеческое достоинство и достичь соци-
альной и экономической стабильности. Группа арабских государств также 
подтверждает, что безопасность и стабильность Сирии являются неотъем-
лемой частью региональной и глобальной безопасности и что сохранение 
единства и национальных институтов страны является подлинной гарантией 
эффективной борьбы с терроризмом и блокирования любых внешних проек-
тов, направленных на дестабилизацию региона.

В заключение Группа арабских государств призывает Совет Безопасно-
сти продолжать выполнять свои обязанности в целях сохранения и поддержки 
мирного процесса, а также оказывать всевозможную поддержку братскому 
сирийскому народу в его стремлении к обеспечению безопасности, стабиль-
ности и развития.

Заседание закрывается в 15 ч 40 мин.


